
Глава 43: Возмездие свершилось.

Времена года быстро сменяли друг друга, и два года пролетели в мгновение ока.

К северо-западу от Процветающей Нации находился Горный Хребет Кровавого Света, который
простирался на тысячи километров. Духовная ци здесь была не очень обильной, и горный
хребет был наполнен бесплодными горами, а также глубокими, туманными долинами.

Внутри одной массивной темно-красной долины в горном хребте находилось плотное
скопление зданий, и некоторые культиваторы в красных одеждах время от времени пролетали
по воздуху на небольшой высоте, в то время как другие с нетерпением входили и выходили из
зданий.

В большом зале в глубине долины мужчина средних лет в синей мантии возбужденно
расхаживал взад-вперед, время от времени поднимая голову, чтобы бросить взгляд на
массивные каменные ворота в глубине зала.

Каменные ворота были плотно закрыты, и по их поверхности непрерывно струился багровый
свет.

"Босс все еще не вышел из уединения?" - раздался мужской голос снаружи зала, после чего
вошел крепкий мужчина с сильно покрытым шрамами лицом.

"Он должен скоро выйти. Как дела с твоей стороны?" - спросил мужчина в синей мантии
встревоженным голосом.

"Подкрепление из девяти филиалов уже прибыло, и подкрепление из остальных четырех
филиалов тоже должно быть на подходе. Большинство учеников внутреннего двора, которые
выполняли обязанности за пределами секты, также были отозваны. Не слишком ли мы
раздуваем из этого большую проблему?" - спросил крепкий мужчина с нерешительным
выражением лица.

"Всего за 10 дней шесть филиалов были стерты с лица земли, и даже мастера филиалов
исчезли без следа, как будто испарились с лица этого мира! Как ты думаешь, кто-нибудь из нас
смог бы повторить такой подвиг?" - вздохнул мужчина в синей мантии.

"Как такое возможно? Я не знал, что ситуация настолько серьезная. Проблема в том, что, когда
все собрались в одном месте, нам пришлось прекратить торговлю во всех наших филиалах, что
привело к большим потерям прибыли. Я боюсь, что Босс обвинит тебя в том, что ты
принимаешь решения самостоятельно, и..." - голос крепкого мужчины внезапно оборвался, и
он вздрогнул, как будто ему пришла в голову ужасающая мысль.

На лице мужчины в синей мантии также появилось испуганное выражение, но затем он
покачал головой и ответил: "Я прекрасно осознаю все это, но если бы я медлил дальше, была
большая вероятность, что наша секта понесла бы слишком большие потери, чтобы оправиться
от них.

Все всегда относятся к нам со страхом и уважением, но на самом деле все они молятся о том,
чтобы наша Секта Кровавого Меча пала. Если мы проявим какие-либо признаки слабости,
даже эти демоны не преминут наброситься и нанести нам смертельный удар".

В глазах крепкого мужчины вспыхнул злобный свет, и он разъяренным голосом сказал: "Они
не посмеют! Все знают, на что способен Босс. Разве ты не помнишь, что случилось с семьей



Юй?

Они когда-то были самой могущественной семьей в государстве, но глава их семьи допустил
ошибку, выступив против нашей секты, и вся семья из более чем 1300 человек была убита
Боссом за одну ночь! Даже смертные среди них не были пощажены! Теперь, когда Босс
совершил прорыв на среднюю стадию "Трансформации Божества", он обязательно с легкостью
сокрушит преступника!"

"Боюсь, все может быть не так просто. Более месяца назад та группа женщин из расы Теневых
Кошек, которую перевозил мастер филиала Ши, была перехвачена, и более 20 человек,
включая мастера филиала Ши, исчезли во время инцидента. По сей день они так и не найдены,
и похоже, что есть очень большая вероятность того, что их исчезновение как-то связано с тем,
что происходило в последнее время.

Мастер филиала Ши был культиватором средней стадии "Зарождающейся Души", но даже его
зарождающаяся душа не смогла спастись. Это должно быть явным признаком того, с чем мы
имеем дело", - сказал мужчина в синей мантии с мрачным выражением лица.

"Я вообще не слышал об этом! В таком случае, похоже, преступник не менее могущественен,
чем Босс. Возможно, нам придется обратиться за помощью к Секте Небесного Призрака", -
сказал крепкий мужчина встревоженным голосом.

Как раз в этот момент багровый свет на поверхности каменных ворот погас, и они
распахнулись, открывая мужчину в белой мантии.

Мужчина выглядел лет на тридцать с небольшим, был чисто выбрит и имел красивую
внешность, что придавало ему вид мягкой элегантности.

Увидев это, мужчина в синей мантии и крепкий мужчина поспешно упали на колени.

Мужчина в белой мантии с легкой улыбкой подошел к двум мужчинам и сказал: "Не нужно
таких формальностей. Вставайте и говорите, что вам нужно".

Двое мужчин поспешно поблагодарили его, прежде чем подняться на ноги.

"Босс, я..." - мужчина в синей мантии сделал шаг вперед, чтобы что-то сказать, но его прервал
мужчина в белой мантии.

"Я уже получил сообщение, которое ты послал мне несколько дней назад. В противном случае
я бы не вышел из уединения раньше времени. У меня мало времени, Фэн Сун, просто скажи
мне, есть ли какие-нибудь подвижки в ситуации".

"Три дня назад на филиал в государстве Суй также напали, и почти не осталось выживших. В
свете этого инцидента и того, что произошло с мастером филиала Ши, у нас есть веские
основания полагать, что преступник находится как минимум на стадии "Трансформации
Божества".

Кроме того, судя по наблюдениям, сделанным на местах происшествий, похоже, что они
особенно искусны в использовании техник культивации или сокровищ огненного атрибута", -
ответил Фэн Сун, вытирая холодный пот, выступивший у него на лбу.

"Почти не осталось выживших? Значит, выжившие все-таки были? Я же сказал, что у меня
мало времени, Фэн Сун. Я советую тебе не испытывать мое терпение этими словесными



играми", - сказал мужчина в белой мантии с легкой улыбкой на лице.

Сердце Фэн Суна слегка екнуло, услышав это, и он поспешно сказал: "Прошу прощения, мастер
секты! Был один выживший из филиала в государстве Суй, и он ждет снаружи. Я сейчас же
приведу его".

Мужчина в белой мантии не возражал против этого, поэтому Фэн Сун немедленно развернулся,
прежде чем позвать кого-то снаружи зала. К этому моменту одежда на его спине уже была
полностью пропитана холодным потом.

Худощавый молодой человек быстро вошел в зал по велению Фэн Суна, затем упал на колени и
почтительно поклонился.

"Не нужно формальностей. Встань и расскажи о том, что произошло во время нападения", -
мягко улыбнувшись, предложил мужчина в белой мантии.

Молодой человек не посмел встать и нервным, заикающимся голосом ответил: "Т... Три дня
назад на наш филиал напали поздно ночью. Я... Я не смог ясно разглядеть преступника. Все,
что я знаю, это то, что он использовал какую-то способность огненного атрибута, которая
сожгла весь филиал дотла, и... и не осталось выживших. Даже мастер филиала Юу не смог
пережить нападение".

"Если не осталось выживших, то как ты еще жив?" - спросил мужчина в белой мантии.

"Я отсутствовал, выполняя некоторые поручения для филиала, и во время инцидента я еще не
вернулся в филиал, поэтому я смог наблюдать за нападением только издалека, и вот как я
выжил", - ответил молодой человек с оттенком затяжного страха в глазах.

"Ты что-то скрываешь от меня?" - спросил мужчина в белой мантии, слегка нахмурив брови.

Молодой человек забеспокоился, увидев это. "Н... Нет, мастер секты..."

На лице мужчины в белой мантии появилась легкая улыбка, и он внезапно протянул одну руку,
прежде чем сделать хватательное движение. Тело молодого человека мгновенно одеревенело,
когда над ним появились несколько полос черного света, прежде чем они впились в его голову,
как гнездо злобных змей.

Молодой человек издал мучительный вопль, когда кровь хлынула из всех его отверстий, но
затем он быстро замолчал, прежде чем рухнуть на землю.

"Похоже, он говорил правду", - заметил мужчина в белой мантии, опуская руку, и на его лице
появилось задумчивое выражение.

С тех пор как молодой человек вошел в зал, Фэн Сун и крепкий мужчина все время стояли,
опустив головы, не смея произнести ни слова.

Как раз в этот момент внезапно раздался оглушительный грохот, за которым последовала
серия встревоженных криков, когда весь зал сильно задрожал.

На лице мужчины в белой мантии появилось недовольное выражение, когда он с невероятной
скоростью полетел к выходу из зала, а Фэн Сун и крепкий мужчина поспешно последовали за
ним.



В этот момент все небо над темно-красной долиной было окутано барьером красного света. Над
световым барьером находились три гигантские черные горы, каждая из которых была высотой
более 1000 футов, и вокруг них непрерывно вращался черный свет.

Массивные горы и барьер красного света, казалось, зашли в тупик, и ни одна из сторон не
могла одержать верх над другой.

Бесчисленные фигуры вылетели из зданий в долине, прежде чем с встревоженными
выражениями лиц посмотреть на небо.

Внезапно с неба рухнула еще одна гигантская черная гора, заставив барьер красного света
сильно заволноваться, и, наконец, он не смог выдержать давления, разрушившись с
оглушительным грохотом.

Четыре огромные черные горы спустились с небес, охватив почти половину всей долины
своими массивными тенями.

Все немедленно впали в паническое бегство, разбегаясь во все стороны, но горы падали
слишком быстро, чтобы их можно было избежать, и на лицах всех, кто стоял под горами,
появилось выражение отчаяния.

Как раз в этот момент мужчина в белой мантии появился в небе над залом, а затем поднял
руку, чтобы вызвать большой багровый флаг.

Флаг резко увеличился в размерах, высвобождая обширное пространство багрового света,
когда он расположился под основаниями четырех гор.

Горы и флаг столкнулись с разрушительной силой, и багровый флаг сильно задрожал, но он
смог удержать четыре горы.

"Да здравствует наш мастер секты!"

Ученики Секты Кровавого Меча были в восторге, увидев, что они спасены.

Однако, прежде чем они успели отпраздновать это, в небе появилась темная тень, после чего
рухнула еще одна гигантская гора.

Под совокупной мощью пяти массивных гор гигантский багровый флаг был разорван на части.
Поскольку больше ничего не стояло у них на пути, пять гор рухнули с поразительной
скоростью.

Пять огромных гор охватили практически всю долину, погрузив эту область во тьму.

Выражение лица мужчины в белой мантии резко изменилось, увидев это, и он немедленно
улетел без каких-либо колебаний, спасаясь прямо перед тем, как пять гор рухнули на землю.

От удара пяти падающих гор поднялись огромные клубы пыли, и земля сильно сотряслась, в то
время как мучительные вопли раздавались непрерывно, но их тут же заглушили громкие
раскаты.

К этому моменту мужчина в белой мантии уже появился над долиной, и он смотрел прямо
перед собой с разъяренным выражением лица.

Там, в воздухе, парил нефритовый летающий ковчег, на котором стояли пожилой даосский



священник и красивая молодая женщина.

Это были не кто иные, как даосский мастер Белый Камень и Лю Ле'эр.

"Кто вы?" - спросил мужчина в белой мантии, слегка прищурившись.

"Я та, кто положит конец твоей жизни!" - холодным голосом заявила Лю Ле'эр.

Мужчине в белой мантии, похоже, пришла в голову мысль, и он задумчиво произнес: "О? Ты из
расы Облачных Лисиц. А, понятно, ты, должно быть, та маленькая демоническая лисица,
которой удалось сбежать несколько лет назад.

Довольно впечатляюще, что ты уже достигла стадии "Формирования Ядра" всего за несколько
лет. Шкуры расы Облачных Лисиц - это чрезвычайно востребованный материал для
переработки защитных сокровищ. Я заработал целое состояние, продавая шкуры твоих
собратьев".

"Цзя Жэнь, я убью тебя!"

На глазах Лю Ле'эр навернулись слезы, когда она сделала быструю серию ручных печатей, и
из ее левой руки вспыхнул поток серебряного света, после чего появился серебряный
огненный шар. Огненный шар быстро превратился в серебряного огненного ворона размером с
ладонь, который полетел прямо к мужчине в белой мантии.

Пока Цзя Жэнь говорил, он уже высвободил свое духовное чувство, чтобы охватить им
окружающую местность в радиусе нескольких сотен километров, но не обнаружил никаких
культиваторов стадии "Трансформации Божества" или выше.

Сначала он слегка замешкался при виде совершенно обыкновенного на вид серебряного
огненного ворона, а затем на его лице появилась насмешливая ухмылка.

"Подумать только, что два жалких культиватора стадии "Формирования Ядра" осмелились
бросить мне вызов. Вот это шутка!"

Он открыл рот и выпустил черное кольцо, которое мгновенно превратилось в огненного
черного монстра, ростом почти 1000 футов.

Существо напоминало по форме льва, и оно излучало чрезвычайно жестокую ауру, когда
набросилось на серебряного огненного ворона.

Разница в размерах двух существ была настолько велика, что это было почти комично.

Однако, как только они столкнулись, серебряный огненный ворон мгновенно исчез в теле
огненного черного монстра, прежде чем вылететь с другой стороны.

Тело огненного черного монстра мгновенно одеревенело, а затем взорвалось с оглушительным
грохотом.

Глаза Цзя Жэня расширились от недоверия, увидев это, но он немедленно отреагировал,
развернувшись, чтобы убежать от серебряного огненного ворона. В то же время по всему его
телу вспыхнул свет, и он мгновенно оказался заключен в костюм сияющих багровых доспехов.

Однако серебряный огненный ворон был невероятно быстр, догнав его в одно мгновение,
прежде чем пронзить его тело, полностью минуя костюм багровых доспехов.



Цзя Жэнь даже не успел вскрикнуть, как вспыхнул пламенем, и даже сокровища и магические
инструменты, которые он нес, были быстро сожжены в пепел вместе с его телом.

Серебряный огненный ворон закружил в небе, а затем открыл рот, чтобы выпустить волну
серебряного пламени на долину внизу.

Когда волна серебряного пламени опускалась, она быстро расширялась, и к тому времени,
когда она опустилась на долину, она уже раздулась, превратившись в бушующее море
серебряного огня.

Поскольку на месте были пять гигантских гор, никто из людей в долине не смог сбежать за
короткое время.

Лю Ле'эр посмотрела вниз на море палящего пламени, и ее зрение уже было затуманено
слезами.

"Отец, Мама, Старший Брат, Старшая Сестра... Я наконец отомстила за вас всех и стерла Секту
Кровавого Меча с лица этого мира", - пробормотала она себе под нос.

"Поздравляю, собрат Даос Лю", - сказал даосский мастер Белый Камень, сжав кулак в знак
приветствия.

"Все это благодаря помощи, которую ты оказал мне в эти годы, собрат Даос Белый Камень.
Братец Камень сказал мне, что он будет помнить все, что ты сделал", - ответила Лю Ле'эр,
вытирая слезы, прежде чем сделать реверанс даосскому мастеру Белому Камню.

"Я не смею ничего ожидать от старшего Хань. Я просто делаю то, что мне велено", - поспешно
ответил даосский мастер Белый Камень.
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